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LA CATALANITAT DE TORTOSA
ÉLS FETS DE L'ANY 16A0 I ELS D'ARA

Durant molt de temps hi ha hagut, a

Catalunya mateix, el prejudici que la ciu

tat de Tortosa es sentia poc catalana. Hom

recordava determinots episodis histórics, so

bretot els de l'any 1640, i tenia present

aquella anécdota segons la qual quan es

preguntava als ve'ins de Tortosa qué eren,

si catolons o valencians, ells responien:
"Nosaltres som tortosins!"

Aquesta creença, ja tradicional, en la
poca o nulla catalanitat de Tortosa, no está
justificada. No ho está ni des del punt

de mira de la história. Es veritat que Tor

tosa
— almenys oficialment s'ha po

sat al costat del enemics de Catalunya en

diverses ocasions. Pero, en canvi, en altres

s'ha posat al costat deis defensors de la

terra, i aquesta actitud s'ha avingut més

que l'altra amb els veritables sentiments

del poble tortosí. Cal remarcar encara que

les contradiccions que hom pot trobar, al
Ilarg deis segles, en la conducta de Tor

tosa, les pot trabar així mateix en la con

ducta de moltes altres ciutats i viles cata

lanes.

La clau per a explicar-se aquestes con

tradiccions — que de vegades no ha són

sinó en aparença —, la tenim en l'oposició
d'interessos i de classes. Filia de l'oposició
d'interessos va ésser la vella rivolitat entre

Tortosa i Barcelona. 1 filia de l'oposició de
classes va ésser la conducta aparentment
contradictória de Tortosa l'any 1640.

Es aquest darrer punt el que en el pre

sent article volem examinar d'una manera

serena i documentada.
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Els qui coneixen la história de Catalu
nya només damunt per damunt, diuen que,

en revoltar-se els catalans, l'any 1640, con

tra el govern de Felip IV, Tortosa va sepa

rar-se de la causa catalana i Iluitá a fa

vor del rei.

?Peró va ésser verament el poble de
Tortosa el que va adoptar una tal actitud?

No!! !El poble de Tortosa va adoptar pre

cisament l'actitud contrária. I va adoptar
la amb tanta decisió i tanta energia, que

va ocupar, pels seus actes energics, un deis

més assenyalats Ilocs en la justa revolta
catalana d'aquel! any. Alié que va succeir

és que les closses altes de la ciutat eren,

com en altres poblacions, particláries servils
de la monarquia espanyola, i valent-se de

Ilur poder, van realitzar una mena de con

trarevolució.
Explicarem ací aquells fets, en servei de

la veritat i com a reivindicació de la cata

lanitat de Tortosa.

El comte d'Olivares, primer ministre de

Felip IV, en veure el caient que prenia el
conflicte amb Catalunya, per eh l provocat
deliberadament, va fer astutes gestions per

a assegurar-se de la possessió de Tortosa en

cas de guerra. A aquest objecte va enviar

hi alguns personatges encarregats de se

cundar els seus designis: el batlle general
de Cotalunya Lluís de Montsuar; Josep Ga
rou (fill gran del jutge de la Reial Au

diencia Jeroni Garau, mort mesas després
a Barcelona pels revoltats), el qual va és

ser nomenat governador del castell de Tor

tosa, i el veedor general Pedro de Velasco.
Tortosa era (i és) uno bona porta mi

litar per a endinsar-se a Catalunya. Amb
intencions fácils d'endevinar, hom havia
concentrat a la capital del Baix Ebre 1.500
soldats reials, que van ésser allotjats al
castell, i que no s'estaven de dir que ha
vien de conquerir la ciutat.

Montsuar va valer dur al castell alguns
sacs de pólvora, tot dient que eren de fa
rina, i va procurar introduir nombrosos mos

quets en cases particulars. El poble tortosí,
que era fidel a la causa patriótica, va

comprendre que es tractava de preparatius
deis reialistes per apozilerar-se de la ciutat,
i d'aix6 vingué un gros motí sagnant.

El dio 21 de julio! del 1640, les classes

populars de Tortosa, imitant el que havien
fet les de Barcelona setmanes abans, s'al
gaven als crits de "Visco lo terra !" i "!Mó
riguen los traidors!" Els amotinats van apo
derar-se del castell, i donaren llibertat als
soldats que hi havia, els quals procedien de
lleves forgoses fetes a Castella. Pedro de

Velasco va ésser mort, i no ha foren Mont
suar i Garau perque van poder fugir. Les
cases d'alguns tortosins acifiictes al partit
reialista van ésser saqueja.tes i cremades.

El cap principal del motí era Joan Rius,
home que en aquell període turbulent va

fer-se famós per la seva actuació.
Després d'aquesta victória de la voluntat

popular, els vencedors van ésser massa con

fiats. Les classes altes — noblesa, clerecía,

grosso burgesia conspiraven, El bisbe
electe de Tortosa, fra Joon Baptisto Cam
pana (un i el prior de la Seu tor

tosina, doctor Isern, eren a Madrid per

tractor amb Olivares del lliurament de la
ciutat. Els procuradors — o sigui els regi
dors — de Todos°, que eren Francesc For

cadell, Francesc Reüll i Francesc Blanc,
junt amb el sots-veguer Andreu Pinyana, es

sumaren als conspiradors reialistes. El mo

viment de reacció va esclatar el dio 4 de se

tembre del 1640, a les 8 hores del matí,
responent al senyal convingut del toc de
campana i trompeta, i al crit de "!Visca el

rei!" El poble, desprevingut, no va poder

oposar als reialistes una resistencia eficaq.
Lo repressió va ésser cruel. Els qui ha

vien intervingut en el motí del 21 de ju
liol van ésser empresonats. En vint dies van

ésser dictades quinze penes de mart. Joon

Rius, que havia pogut lliurar-se de la re

pressió tortosina, va seguir combatent al
costat deis patriotes. Al cap d'alguns me

sas va caure presoner en una batussa en

tre la cavalleria catalana i les forces es

panyoles. Condemnat a mort pels reialistes
a Tarragona, va ésser executat. El nom de
Joan Rius mereix el recol-d i l'homenatge
deis patriotes de tot Catalunya, i deis de

Tortosa especialment.

* *

Veiem, doncs, que el cas de Tortosa,
l'any 1640, va ésser el d'una ciutat cata

lana que va posar-se al costat de Catalu
nya en perill, peró que, per mossa confian
ça, va ésser dominada per la "cinquena co

lumna" d'aleshores.
Ara Tortosa es monté fide! a Catalunya

i a la República. Mig enderrocada pels ter

ribles bombardeigs, continua essent catala
na i republicana. 1 si l'any 1640, Tortosa

va servir a l'enemic per a passar l'Ebre,
avui munta la guardia, segura i forta, a la
varo esquerra del riu.

A. ROVIRA 1 VIRGILI

LA INCORPORACIO DE LA DONA ALS TREBALLS DEL CAMP HA POSAT UNA NOVA

.
.

El tragic decés de rescripto?
alemany Kar/ Ossietzki, posa
en evidencia, una vegada més,
el contrast entre la llum escla
tant que ve de l'Orient, de la
gran Patria deis treballadors del
Món, i la tenebra en que es

rebolca la desgraciada patria del
malaguanyat intellectual paladí
de la paz i de la democracia.

Es colpidora i a bastament
eloqüent aquesta inacabable des
filada de cadavers gloriosos, da
vant deis ulls atónits de la hu
manitat, que, contenint a penes
la seva ira i la seva dolor, con

templa i recompta els que van

desfilant, nimbats d'una peren
nal aurlola i amb un reconcen

trat gest d'acusació impres en

llurs cossos torturats!... Gest
d'acusació accentuat d'una ma

nera més implacable en l'evoca
ció descoratjadora d'aquells que
veuen marcir la seva vigvria
en l'esclavatge revoltant dé les
sórdides masmorres, i deis • que
clamen la seva indignació i la
seva vergonya .en les llores llar
gues i cruels de l'exili!... Gest
,d'acusació terrible, inmutable,
d'aquells que ja han •avesat els
seus ulls només a mirar enlai
re, amb respant i rangoixa re

flectits en les pupilles desorbi
tades de tan descobrir hIlices
criminals, i les ()raes allargas
sades de copsar el zumzeig deis
motors assassins!...

NOTA DE COLOR A LA BELLESA POLICROMA DEL PAISATGE CATALA

,INTICULTURA

ININOS DE KARL
Es prou eioqüent aquest ob

sessionant impuls sanguinari
que mou els dos espuris cerca

bregues més deleteris del segle
actual, encarnació del tnés es

tult obscurantisme, en la seva

dIria d'enfonsar en la tenebra
més espaordidora, els pobles
que la ignorancia', la inconscien
cia o la perfidia lliuren a rabast
de les seves ungles ensangona
nades. Obsessió pertinaç de la
incultura, de la barbarie més
descordada, del pritnitivisme
més canibalesc, la d'aquests me

ga6mans en contuberni, de tes
tes monstruosament buides, que
no han sabut ni tenir l'auda
cia de coronar-les arnb cap tia
ra monumental i fantastica,
émulant els arrogants i decora
tius emperadors de la Persia
barbara i decadent, perque la
seva obtusa ‘mentalitat de bar
daix només pot ésser. sotragada
pel color i la l'argalia .e. la ca

misa, aquesta vesta íntima que
pessigolleja els seus maluçs on

dulants...
,
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Aquest odi a rintellecte, a

l'art, a la cilncia, del Monstre
feixista, ostenti camisa bruna o

negra, feix o. creu retorçada, té
una justificapió prou clara. No
més vegetant en la ,.més Hosca
insipilncia, en la ,barbarie °Inés
abjecta, els homes els pobles
poden ésser esclaus. Només en,
la incultura més degradant els

treballadors esdevenen meselis
i, depauperas i neulits, poden
endurar els antulls de qualsevol
onagre ególatra i esquenadret
que li abelleixi flagellar-los amb
tota mena de damnatges. En la
incultura, els pobles són tnenats
a les guerres de conquesta, al
carnatge, a la destrucció despie
tada, a la miseria, a la. fam, a

rodi de races... I aix5 és el soli
més preat deis despotes!

Per clixb eis alemanys no po
den opta, al Pretni Nobel de
la Pau.. •

Per, aixó, com tants d'altres
abans, Karl Ossietzki,

palcidí de la pau i de la
democracia, ha •

estat eliminat
materialment. •••

Peró el •pol2le• no oblida la
desfilada paltica deis' sus mar
tirs.. Els treballadors no són
orbs i . .veut el :contrast escla
tant entre la i la tenebra;
comparen entre la Cultura i la
barbarie. 1 a despit deis abomi
nables crims amb quI el Mons
tre vol espaordir-los, no tremo
len perquI saben, com ha dit
amb frase recent i ben encerta
da el 'Gran Amic deis Treballa
dors del Món, que: «aliada a la
classe • obrera del País del So
viets, la classe obrera deis pai
sos capitalistes és invencible».
Perque no es tanca un poble
dintre el brau de Falaris, sense

SSIETZKI
que els seus gernecs comrnoguin
el món!

Els pobles sofreixen, no mo

ren! S'aixequen de sobte, com

l'ombra de Samuel, al conjur
de la Pitonisa d'Endor, i en

senyen ilurs carns llatzerades,
llurs llagues purulentes: es ha
delació de les seves sofrences.
En el paroxisme de la seva do
lor, 'lancen resgarip formida
ble; la cólera els retorna la
veu, corn espant desferma la
llengua al fill de Cresus, i fan
llavors la lúgubre delació deis
seus martiris!... I en el traía
unisonant, els seus l'avis pro
nuncien el dicten: definitiu;

El Monstre sera vençut!
La marea de la cólera popu

lar pujara ofegant-ho tot. En
retirar-se no deixara res dem
Peus; la desolació omplira res
tuari!... La rivada de les grans
venjances és fecunda, con' les
ones túrbulentes.del Nil.

El lluminós glavi justicier s'al
gara, ineluctable! .

La Humanitat, per viure en

pau exigeix un doble tiranici
di!

La Justicia deis pobies és ab
soluta; i alié absolut .és inexo
rable!...

L. NAVARRO 1 ROYO

Maig del 1938.

LA QUESTIO RELI
G1 OSA, ENCARA

Amb motiu de la declaració oficial del
Govern de la República, aquí i arreu d'Eu
ropa s'ho posat a l'ordre del dio el pro

blema religiós de l'Espanya que Iluita. Els
pa'isos totalitaris com els paYsos democrá
tics que directament o indirectament estan
interessats en els nostres afers, tracten de
justificar Ilur actitud en un sentit advers
o favorable, davant de la conducta de I'au
toritat i de les masses referent a la Iliber
tat de consciencia.

Seria ingenua i contraproduent la con

ducta d'aqueli que negués la realitat d'ai
tal problema. Raons d'ordre especulatiu i
raons d'ordre practic aconsellen l'estudi se

riós d'una qüestió que ha dividit i segueix
dividint les opinions deis homes en el si de
les collectivitats nacionals. L'equívoc esta

en els móbils que determinen les simpaties
en un o altre sentit. Una mateixa postura
pot esdevenir justa o injusta segons siguin
les finalitats que es propasa aquell que l'a
dopta o propaga.

Des dei comengament de la guerra els
facciosos han associat al seu suposat idead
la defensa del catolicisme. No han estat,
per cert, gaire afortunats en la seva pre-,
tensió, que no ha convengut els fidels ni
per les seves prediques ni per les seves QC

tuacions. Hom es resisteix a creure en la
bona fe d'unes organitzacions anomenades
defensores de l'ordre i de l'autoritat, i que
sota la seva direcció o amb el seu assenti
ment han comes els crims més abomina
bles en la persono dels liberals i deis de
mócrates o dels simples simpatitzants amb
aquesta ideologia.

No és pos aquest el comí que assenyolen
la caritat i l'amor al proisme, segons deia
la Iletra del vell catecisme de l'Església. La
veritable catolicitat també té el feixisme
davant seu; les doctrines netament cristia
nes se'n separen encaro més; la religiosi
tat auténtica s'hi oposa totalment, perque
es fila d'un sentiment interior i personal
sobre el destí final de l'home i per tant
és incompatible ornb la coacció que en tots
els ordres valen exercir els sistemes tata

litaris. La fe racional no pot estar renyida
amb la llibertat, sinó que té la seva ex

pressió més adequada en la tolerancia reli
giosa.

S'ha parlat sovint d'un canvi d'actitud
del Vaticá en relació amb l'Espanya repu
blicana. La característica de la política pa
pal en les guerres modernes ha estat ple
na de vaguetats i de confusionismes. La
guerra europeo dividí els católics i la guer
ra actual els ha separats encara més. Es
amb dolor que els fidels escolten la veu del
pontífex roma. Altres d'ells s'aparten de la
seva jurisdicció. Han sentit din que la ve

ritat és una i que res no poden en contra

d'ella ni els fets consumats ni les persecu
cions més odiases. Que ningú no esta obli
gat a obeir les lleis injustes. Que és precís
sotmetre's als poders legalment constituits.
1 aquestes i altres ensenyances havien cap
tivat la seva voluntat d'home culte i res

pectuós amb les idees alienes.
La defensa d'un catolicisme que desco

neix aquella idealitat no poden pretendre
la més que els enemics d'una República
que proclama la Ilibertat i que odia la
guerra.

1 si els seus defensors pequen de confu
sionisme, és perqué els seus dubtes són
fruit de lo neutralitat, signe d'un afebli
ment de les conviccions i de les creences.

Davant de la realitat, el bé és el bé i la
veritat és la veritat, i qui no está amb el
bé i la veritat está en contra d'ells.

Heus ací quina ha estat l'eficacia d'a
questa actitud en els diferents pcasos en

frontats avui per una crisi de la concepció
de l'Estat. Alemanya, Itália per un costar;
Franga i Anglaterra per l'altra, i Espanya,
eix de la discussió dividida en les dues
parts que uns i altres representen. Mentre
que en els paisos democratics la religió no

és motiu de separació o discórdia, en les

nacions feixistes, és vexada i oprimida per
un autoritarisme que sota la capa de pro

tegir-la la posa al servei de la seva polí
tica estatal més absoluta.

Cap resultat favorable no pot sortir de
l'actual contesa religiosa. No és per mo

tius espirituals que va esclatar i ha conti

nuat la guerra; cap móbil de sacrifici no

ha pogut desvetllar Vánima deis comba
tents. Es en sentit materialista que ells in

terpreten els deures i els drets de l'home
i és la forga la que en definitiva resol tots

els antagonismes. Tot aixó implica una cri
si de la sensibilitat religiosa i és el feixis
me el que ('ha provocada i no un Estat que
vol regir la cosa pública amb un respecte
a totes les idees noblement professades.

J. SERRA HUNTER
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LA VEU D'ESPANYA A LA SOCIBTAT DE 110101118
A la recent reunió del Consell de la

Societat dé Nacions, la veu .d'Espanya ha

ressonat potentment. El Ministre d'Afers
Estrangers del Govern de la República, Al
varez del Voy°, ha. exposat una vegada
més el fet de la guerra que sostenim con

tra els traidors i els invasors i ha posat
de manifest la gran injusticia que les ve

Iles democrácies cometen contra la legan
tat espanyola i contra la causa de la pau

la democracia. Alvarez del Vaya, ha Han

gat un clam, gens planyívol, fonamentat
en la rae) i amarat d'aquella vigoria que

dóna el saber que es defensa la civilitza
ció mundial. I la veu d'Alvarez del Vayo,
encara, posseia la immensa forga de re

flectir el sentiment unánime de tots els
ciutadans deis pobles hispánics. Les parau

les del representant espanyol eren les de
tots els fills dignes d'aquestos terres ba
nyades de sang i ombrejades pels crims
inaudits deis qui s'han aixecat ..contra la
legalitat i d'aquells altres que tenen la
barbbrie com a mitjá per a portar enda
vant Ilur programa. El ressó de la veu ha

fet trontollar el paisatge glacial de Gine
bra i ha commogut tot el món sencer.

Alvarez del Vayo ha exposat al Consell
de la Societat de Nacions el sentiment ac

tual de tot el poble esponyol. El resultat

obtingut ha estat ni més ni menys el que

es preveia.
Espanya es traba envaida per dos Estots

estrangers, un d'ells membre de la Sacie
tat de Nacions fins
ara fa poc; da
munt el sól hispa
nic es desenvolupa
una guerra inter
nacional, clandes
tina al comenga
ment i n-ianifiesta ovui. L'únic dret apli
cable al cas és el "Covenant" de la Societat

de N—acions.
A proposta de Franca i d'Anglater

ra, el dret fou suspés per a crear una

situació especial, coneguda per "política de

no intervenció", que consisteix a no per

metre que e! dret s'apliqui i a prescindir
eidhuc deis convenis comercials entre Es
panya i els restants paisos. L'onomalia
s'establí amb bona fe i amb la finalitat

d'evitar que la guerra espanyola s'esten

gués i que les potencies estrangeres inter

vinguessin en la contesa. Si el propásit
s'hagués aconseguit, la irregularitat de la

suspensió del dret no hauria pos disminuit,
peró els pcladins de la no intervenció hau

rien pogut presentar al seu favor un acte

o profit de la pau. Liuny d'aixó, el perill
d'una conflagració mundial és avui molt
més dens i ltalia i Alemanya han anat in

tervenint en lo guerra d'Espanya cada dio

amb més intensitat, fins a l'extrem de te

nir a les terres hispániques, especialment
Italia, la majaría deis elements bél.lics de

qué practicament disposen; mentre es ce

lebraven conversacions i els invasors pro

metien solemnement que no serien enviats

a Espanya més homes ni més material,
aquells mateixos Estats invasors trametien

tot alió que creien que era necessari per

a guanyar la guerra. Els dirigents de la

política de no intervenció ho saben, veuen

de manera ben clara que la paraula i els

compromisos deis feixistes són letra mar

ta i estan assabentats sobre la marxa de
l'ajut concedit pels Estats totalitaris als

insurgents esponyols. Aixo, no obstant, el
dret internacional segueix en suspens i es

monté la situació anómala; l'estat de co

ses ha adquirit tal volum que es pot con

siderar ja una burla al dret internacional
i a la justicia i un desig que, mentre el
Govern de la República es vegi impossibi
litat de poder adquirir el que li cal i de
complimentar els tractats comercials, Itá

lia i Alemanya completin Ilur obra d'inva
sió per a la conquista d'Espanya. La bona
fe inicial, ha desaparegut; no es pot inter

pretar d'altra manera. A la presidencia del
Consell de Ministres británic hi ha Mr. Ne
ville Chamberlain, assistit per Lord Hali
fax. Franga, cloent els ulls davant la reo

litat i no volent-se °donar que la inva
sió total d'Espanya significaria de seguida
la invasió de Franga, es traba Migada de
peus i mans

Alvarez del Vaya, en nom del Govern de
la República, en nom de tot Espanya, ha

ALVAREZ DEL VAYO

posat en evidencia tots aquests fets i Ilur

moral; ha remarcat l'enorme parill que sig
nifica per a la pau i la tranquil•itat del

món la persistencia d'aquesta política, de

guda a la por per part d'alguns i a uns sen

timents feixistes per part d'altres. Ha ad

vertit també que Espanyo posseeix immen

ses reserves de possibilitats, algunes d'e
lles totalment inédites, que poden ésser de

cisives en el terreny internacional i en els
camps de batalla. Quan digué: "Els que

basen Ilur política exterior en una heca

tombe propera del poble espanyol, són cri

dats a sofrir la mateixa decepció que

aquells que cregueren fer coincidir la sig
natura de cert acord de tipus realista amb
la "realitat" de l'entrada de les divisions

italianes a Barcelona", Alvarez del Vaya
va fer una síntesi precisa i perfecta de la
situació internacional de la guerra d'Espa
nya.

El Ministre d'Afers Estrangers del Go
vern de la República parid ciar i de forma
contundent.

El representant espanyol només demoná
dues coses, ben lógiques i modestes: la

creació d'una comissió d'enquesta que in

vestigues la veracitat de les seves paraules;
i que la política de no intervenció cessés,
majorment després de la resolució presen

tada per la Societat de Nacions fa uns set

mesos, en la qual es deja que si les ges

tions que en aquells instants es celebraven
no tinguessin éxit, caldria canviar de po

lítica.
Lord Halifax, en nom del Gabinet an

glés, acusd el cap produit per la justa crí
tica d'Alvarez del Vaya i, de seguida, con

firmó amb les seves paraules la intenció

que guia el Govern del qual forma part.
El resultat va ésser que tot continuaria

igual. Peró a Ginebra hi ha hagut alguna
cosa més que uns discursos.

Lord Holifax va fer una hábil maniobra
perque la resolució presentada per Espanya
fas votada per sorpresa, sense que els re

presentants tinguessin temps de consultar
Ilurs Governs. Lord Halifax sabia que si la
resolució s'hagués votat de forma regular,
el Govern anglés hauria estat rotunda

ment, sorollosament derrotat; la majaría
deis paYsos representats al Canse!l haurien

votat la fi de la política dita de no inter

venció. Així i tot, no obstant atribuir-se el
Govern anglés el paper de guía del món,
malgrat d'haver-se convertit la Societat de
Nacions en un clos británic, la política ex

terior del Regne Unit obtingué, només, el
seu propi vot, el de Franca i el de dos

pobles feixistes, Polónia i Romania; altra
ment, un deis seus "dominions", Nova Ze
landa, palesei una franca contraposició al

comportament oficial de la metrópoli.
Les repercussions del discurs d'Alvarez

del Vaya, per altra banda, marcaran ben
oviat, també, un éxit enorme. Les seves

poraules animaran la gran agitació que hi
ha arreu a favor de l'Espanya republicana.
I el que els representants d'Anglaterra
de França no han volgut que fes la So
cietat de Nacions, ha faran les masses po
pulars del món sencer.

J. ROURE-TORENT

quPs mí?» el.°

passal per

la censura
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Endmocs que sostenen un anyell podrit
Els arbres als penjats donen color frescor
Els diamants del dia poleixen la sang dura

II

Ells no sornnien pas a curullar llur tomba

En anar vers el fang
Hl

Només el foc prospera en la terra deis amos

IV
Un rostre amarg
Llet blava negra mel
•Confitat en la febre
De miseria glaçat
Un rostre sens vergonya
Una faç-assetjada
Obrint uns grans ulls
Vivents com un poble

V

N'omés el foc prospera en els ulls malaurats

VI

Que pensaran de bell antuvi a fer basarda
A fer perdre per tal de tenir el cor calent

ylI

Pero els nostres desigs denit són menys punyents
Germans que l'estel roig
Qui guanya malgrat tot terreny sobre l'horror.

Paul ELUART

14 abril 1938 Trad. PERE QUART

POLITICA INTERNACIONAL

EL CONSELL PERPLEX
De totes les arts humanes, la més di

fícil és la de la ficció i la de la farsa. En

el món inteiriadonal, la simulació i la con

vendó són práctiques corrents i més o

menys reeixides. Ve un moment, peró, que
la gent es pregunta: De qué serveix aixó?
?Qué hi guanyem tots plegats en enganyar

nos, si tots coneixem el secret i ja l'en
gany no és possible?

Ens cal parlar del darrer Consell de la
Societat de les Nacions. Aquest Consell ha

celebrat cent reunions en les quals, a tra

vés de dificultats i d'una sensació d'impo
téncia, dominava l'esperit de collaboració
útil i la certesa de prestar un servei. La

sessió 101 marca un tombant en la ruta,
no una virada que podría ésser reacció efi
cag, sinó una decadéncia, una degradació,
un enfonsament. La Societat de les Na
cions está en derrota, está en liquidació.
Planyem-nos-en, car ella representava una

aspiració, un esforg, que no arriba mai a

realització, peró que mantenía una espe

ranga. En la composició diversa i encon

trada del món étnic i el món polític, l'or
ganisme internacional podio ésser un ins

trument de coordinació i d'harmonía. Podio
donar carácter de generalitat a les Ileis

beneficis socials. Podio evitar, o almenys
ajornar, conflictes armats. Perol, es neces

PANORAMA DE LA SETMANA

Hl L'HORA DE JUGAR FORT!
Després de la nobilíssima crida d'Alvarez

del Vaya a la Sociétat de Nacions i del re

sultat de la votació de la proposició espa
nyola, l'organisme ginebrí ha entrat en un

períodc de franca liquidació. Podra subsistir,
de manera nominal, h Societat de Nacions;
Perb és evident que la seva influIncia en els
fers d'Europa resta limitada a una simple
ineficaç mitjanceria buida de tot contingut

coercitiu i decisiu.
Per altra banda, França i Anglaterra — no

és oportú ni interessa saber a qui correspon
Ja responsabilitat — han jet un trist paper en

posar-se, encara que d'una manera tacita, al
costat deis Estats agressors. No existeix cap
raó humana, i molt menys lbgica, que justi
fiqui l'abstenció de les dues democracies, molt
més encara quan 14 U. R. S. S. es posa ober
tament al costat de la raó i de la justicia: al
costat de l'Espanya republicana.

No cal, doncs, fer-se massa iblusians sobre
possibles reaccions oficials, pel que fa refe
rIncia a França i Anglaterra. El que sí pot
donar-se com un Jet és la repulsa de les mas

ses obreres anglo-franceses a l'actitud deplo
rable de llurs respectius governs.

Espanya ha aconseguit que el debat sobre
la riostra guerra obrís els ulls a la realitat, a

molts que restaven allunyats de la nostra tra
gica realitat. Si bé aixó no significa gran cosa

en el present immediat, té una gran impor
tancia per al dia de dema. De totes maneres,

el iracas manifest de lord Halifax ha posat
en situació difícil el propi Chamberlain. Tot
fa preveure que 14 crisi es plantejara — si no

s'ha plantejat ja en veure la Ilum aquest co

mentan —

en un termini moit breu.
?Qué' pot esperar-se, perb, d'una crisi plan

tejada sota la desgraciada influIncia d'un fra
cas internacional i després de l'actitud de
gallardia i de noblesa adoptada per MIxic?
Es molt possible que Chamberiain tracti de
practicar una maniobra subterrania per a sor

tir airosament del caos al qual l'ha precipitat
la seva política exterior. Pero davant d'aques
ta possibilitat hi ha la decidido voluntat deis
laboristes, disposats, segons sembla, a donar
un tomb marcadament visible a la política an

glesa.
Es de creure que la posició justa en qul

s'ha situat MIxic obligara el poble angls a

mesurar tots els incanvenients que planteja
una actuació tímidament poruga, el principal
deis quals és l'amenaça a la pau, molt més
accentuada ara que abans de la reunió del
Consell de la Societat de Nacions.

França, per la seva banda, ha errat el camí.
Anglaterra !'ha empesa vers un pendís que

posa en situació difícil la seguretat de la veina

república. Cal no oblidar que l'amenaga a la
pau í a la seguretat de França ve del feixis
me. Hitler i Mussolini són els cobeja,dors de
les colimies franceses. Malgrat les iniciades i
ja interrompudes negociacions tranco-italianes,
no s'a,conseguira res que asseguri la integritat
territorial de França. Mussolini i Hitler ja
s'han posat d'acord sobre les possibles i im
mediates operacions a Europa i és de creure

que el jet que el Duce hagi deixat el camp
llnire a Alemanya per a emprar-se a fans da

munt el territori ixec va acompanyat d'altres
concessions o fermances que no tenen res a

veure amb Txecoslovaquia, convertida ja en

víctima propiciatbria del Führer.
Si hi ha error en la signatura del pacte an

glo-italia, no seria menor el que provindria
de la signatura de l'acord franco-italia. Del
discurs de Mussolini, pronunciat a GInova,
se'n despren, de manera ben palmaria, aques

ta realitat. Invocar una pau armada significa
tant com anunciar la guerra. I aixb és el que

ha fet el dictador italia quan encara el seis

acord amb França no és més que una fluctua
ció esperançadora. Esperançadora, natural
ment, per als qui no tenen el propZsit de
donar compliment als acords, tant si han es

tat sigtiats amb França com si ho han estat
amb Anglaterra.

Per tal d'assegurar la pau europea només
hi ha un camí l'adoptat per la U. R.
S. S. Contra les provocacions hi ha la serena

responsabilitat de les democracies; pera cal
que els paisos demócrates no es situin en

una posició de reserva, sinó que plantin cara

als Estats totalitaris — als Estats agressors—,

amb la convicció de mantenir-se ferms a l'he,
ra de 14 veritat.

A través de les sessicms de la Societat de
Nacions s'ha posat en ciar aquesta realitat:
namés els qui tinguin prou pit per a impo
sar-se sortiran victoriosos del feixisme. O, si
no, ad hi ha, ben patent, l'exemple heroic
de l'Espanya republicana.

Manuel VALLDEPERES

-

sitava un mínim de bona fe i de decorum.

Sense aquest mínim, sense un minúscul

sentiment de la prápia estimació, no hi

ha tasca possible. I per bé que aquesta

qualitat no és mai de sobres, la seva ob
séncia no és tan sensible en els membres

peiits i poc influents como ha és en les

grans poténcies que per Ilur. forga material

i per Ilur representació moral tenen un pes

decisiu en la batanga de la história con

temporánia.

Un dio fou Laval qui va comprometre el

prestigi de la Societat de les Nacions quan

l'agressió italiana contra Abissínia havia
commogut totes les ,nacions d'Europa. Avui

han estat Chamberlain i Halifax, més ma

tussers i menys dúctils, els que han deixat
l'organisme ginebrí en absoluta parálisi.
L'espectre d'Abissinia rondará sempre més
per aquelles soles fredes de l'edifici gegan

tí que dóna o lo silenciosa Ginebra l'as
pecte d'un punteó Construit amb les mo

dernes regles de la higiene. La figura del
Negus, digna i serena, ha ennoblit l'aire
glacial i li ha portat una olenada deis tro
pics que no ha aconseguit entebiar-lo.
Quan ell hagué parlat, quan la seva re

quisitória justa i clara fou esvanido, a

Ginebra no quedaven res més que fantas
mes. Una veu "realista", la de Lord Ha
lifax, deia que l'únic mitjá per a discutir
la posició italiana a Etiopia era la guerra i

que cap persona raonable no podio propa
sar aquesta solució a cap país. I afegia:
"Quan dos • ideals es troben en conflicte,
d'un costat l'ideal de devoció intransi
gent, peró impracticable, i de l'altre cos

tat l'ideal d'una victória práctica per la
pau, jo no puc dubtar que el nostre lloc
és allá on hi ha la pau." ,

Resulta que la guerra només poden fer
ia els agressors. En "realista", l'agressor té
sempre raó, perqué eh l es prepara, ataca,
i quan la víctima reclama els legítims mit
jans de defensa, se li diu que la pau pro

hibeix que se li presti auxili. Aleshores es

reconeix el fet consumat i la história con

tinua. com será que amb bono yo

luntat no es trobi un acomodament que
faci possible d'entendre's amb l'agressor?
No tot són Abissínies en el món els agres
sors ha saben, peró ells soben també que
trobant la via expedita, podran arribar
molt Iluny.

Cap resolució ni votació no fou necessl
ria per a liquidar el tristíssim afer etiópic.
Unes paraulés finals del president Munters,
un silenci sepulcral, i el rei de reis Haile
Selassié, resta acomiadat de la malenconio
sa assemblea on tothom tenia la sensació
de la innocuaat i del desastre, tal dio com

el 12 de maig del 1938. No fou tan fácil
liquidar l'afer d'Espanya, que s'acosta més
a les entronyes de les futures víctimes i on

tothom sap que hi ha un poble irreducti

ble que triomfará de la mort; un poble
que accepta la guerra, quan li fan la guer
ra i que estima la pou quan la pot gaudir
amb, dignitat; un poble d'una joventut
exultant que parlava per boca d'un mi
nistre auténtic, sense eufemismes ni planys,
i que parlava de "realitats" tan vives i tan

gibles com totes les que puguin haver des

cobert Chamberlain i Lord Halifax.

Una votació apressada per o sortir del

pos, i quina votació! Deis quinze membres
del Consell de la Societat de les Nacions,
Espanya i la U. R. S. S., voten el projecté
de resolució del ministre espanyol; Gran
Bretanya, Franga, Polónia i Romania, vo

ten en contra; Xina, Ecuador, lran, Perú,
Suécia, Letónia, Nova Zelanda, Bélgica
i Bolivia, s'abstenen. Practicament són cn

ze vots contra quatre. A remarcar que ni
Nova Zelanda ni frac han estat arrosse

gats per la Gran Bretanya; que Bélgica,
malgrat les tendéncies del seu ministre
d'Afers estrangers, avui President del Con
sell, Spaak, tampoc no ha votat contra

Espanya; i que les nacions sudamericanes,
tan treballades pels agents feixistes, no

han volgut donar un pos en fals. En rea

litat pot dir-se que Espanya surt triom
fant de Ginebra. Es evident que la forga de
la República és encara, a pesar de tót, una

"realitat".

Després de la votació sobre Espanya,
vingué la resolució sobre Xina. Dies 13 i
14 de maig, respectivament. Xina i la U.
R. S. S. s'abstenen. Polánia no vota la pri
mera part de lo resolució, de la quol només
val la pena d'extractar aquest parágrof
sentimental que acompanya el platonisme
de les recomanacions: "...expressa la seva

simpatia a la Xina en la seva Iluita he
roico per la seva independéncía i la sevo

integritat territorial amenagades per la in
vasió japonesa i es condal deis sofriments
que reporta al poble xinés." La segona part
de la resolució es limita a condemnar la
utilització de gasos táxics com a majá de
guerra.

També ací hi ha una subtil constatació
.de la "realitat". Xina és i será. Xina en

voida, llagada, martiritzada sense justifica
ció possible, impressiona els membres de

la Societat de les Nacions com a cosa no

totalment negligible i motiva una resolució

un acord. Perá Xina, com Espanya, in

teressa les grans poténcies pel pes especí
fic que porta a la batanga i perqué, foro

de la comunitat de pobles, tumbé es de
fensa. Els morts passen, sense pena ni gló
ria, per l'escenari de Ginebra. Un membre
de la Societat que tenia un lloc de pri
vilegi i que havia estat objecte de t.rocta

ment especial per part de l'organisme in
ternacional ha desaparegut del mapa des
de la darrera reunió del Consell i ningú no

s'ha aventurat a resar-li una absolta. I era

la Societat de les Nacions la que garantia
la seva independéncia, la que en altres ép9-
ques havia simulat un gran interés a in
fondre-li • vitalitat, la que havia regis
trat els seus tractats i pactes con, a

nació sobirana. Austria ha mort i ni una

lamentació evanescent ha pogut exhalar
aquest cos exánime que és avui l'organis
me ginebrí. Reposi en pau. Si altra !ligó
no tinguéssim, aquesta bastaría a fér-nos
forts en la Iluita. No volem la pau a tata

costa. Volem la vida, costi el que costi, i
la tindrem. A nosaltres, ni la Societat de
les Nacions, ni ningú, no podrá ignorar
nos, ni oblidar-nos fácilment. ?Dubtaran
d'aquesta "reolitat" Chamberlain i Lord
Halifax?

M. SERRA I MORET
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S1LUETES D'ALTAIES D1ES

EL DOCTOR LETAMENDI, BARCIELONI 1 IW

IVIORISTA DESBORDANT I INESGOTABLE
Don Josep de Letamendi de Monjarrés

era alió que se'n diu un temperament ori

ginal. Presentova noble prestóncia. Mirada
filaberquijadora. Delatava el seu esperit
profund i agut. Letamendi, barceloní, nat

en el número 4 del correr de Montjuk de
Sent Pere, el dio 11 de marg del 1828,

traspassó a Madrid,e1 julio! del 1897. L'ad
miroven iIi tenien por. El seu bon instint

rebel anava contra tot el que signifiqués
estancament. Letamendi és propietari de

les següents frases: "Esponya és un Parnós
en llibertat." O bé, aquella altra: "Són

molts qui creuen imitar l'estil de Víctor

Hugo, peró, en realitot, tan sois imiten el
deis seas troductors." Altre pensament le

tomendió que hom no deixará per perdre:
"Signes infalibles del gust groller i in

cult: cridar, fer bocaines en el Liceu i mo

tejar Zorrillo de piano de maneta." Marca

la seva ironia, llover escrit en l'élbum d'u
na dama: "En álbum tancat no hi entren

mosq ues."
Quon jo era noi, vaig conéixer el doc

tor Letamendi, padrí de la meva more. Re

giro en la fondolada de la memória. El
recordo un cap al tard d'octubre (1888),
en el pis principal de la casa número 4

del correr de la Canuda. (Domunt on hi ha

ovui l'"Oasi".) En aquell pis que us dic,
hi vivía així com visitava, el célebre cirur

giá doctor Salvador Cardenal. Al quol en

cara no s'ID] posat el nom a cap correr

de Barcelona. I el doctor Cardenal, en la

seva qualitat d'operador, goudia de renom

universal!
El cap al tard al quo' em refereixo, el

doctor Cardenal es trobava en el menja
dor de caso soya. (Els bolcons de la que

fou habitació de la casa del (amós cirurgiá
corren, avui, damunt del petit pat.' de l'HA
tene.0 Barcelonés".) Cardenal es veia en

cerclot pe! doclor Letamendi, el crític Jo

sep lxart i Moragas, per un rus famosís

sim que es deia Gaspar Sentinyon, primer
traductor a Espenya de Dostoiewsky, Nietz

che, Tourgueneff, Ibsen, Bjorsson, Strin

berg, traduccions que editava i publicava
"Espana Moderna".

Aquesta reunió coincidia omb l'ony de
l'Exposició Universal. Aro es compliron els

cinquento anys. Ultra les personalitats
científiques intellectuals esmentades s'hi
trobaven els dramaturgs Josep Echegaray
—autor de "El Gran Galeoto"—, en Josep
Feliu i Codino—que encara no hovia es

crit "La Dolores"—, el meu oncle, Gongal
Morogos Barret, internacionalitzat engi
nyer i gebleg, autor de "Génesi de les ro

ques"; el meu pare, aixi com el que m'era
podrí, el célebre actor romóntic Rafael

Calvo.

*

El doctor Letomendi era enciclopédic.
Amb esveradora facilitat passá de la Pa

tologia a lo pintura i de les divertides "pe
nyes", en les que el seu enginy arribava

o cornpondre una "Gran Misa de Réquiem"
per a solistes, cors i orquestra, que fou

contada al Monestir d'El Escorial, i en la

partitura de la quo!, zig-zag d'encerts i

defectes, el temperament fogós i arrebatat
sorprén en el "Dicres !rae". Quon jo voig

veure, per primera vegado, Letamendi, feia

un mes que s'hovio interprete a El Es

corial.
A Letamendi Ii varen ésser ofertes in

nombrobles presidéncies científiques i lite

?ories. Presidenció, en el curs del 1869-70,
l'"Ateneo Catalán" (avui, Ateneu Barce

lonés). En el seu discurs inaugural, enaltí

les figures que hovien honoro personal
ment la docta casa. Letamendi va referir

se elogiosament als poetes Zorrillo i Mis

tral, oixí com al gran actor trógic Rossi.

Perb, dos anys obons, i en aquel! mateix
"Ateneo Catalán", Letamendi, en parlar
de "La naturaleza y el origen del hombre",
aventuró !'arriscada delinició que "la vida
era una eqiiació entre l'energia individual
i d Cosmos". Definició per cert rebatida
en lo seva conferéncia "Divagaciones acer

ca de la Cultura", qualificant-la
moteig i prestidigitació, per Pius Borojo,
que diu: "Esta ecuación de Letomendi vale
tonto como si algdien nos definiera al

hombre diciendo que es el producto de su

cuerpo y de su traje."
En els Jocs Florals (1872), la veu cáli

da i vibrant de Letamendi es va deixar sen

tir des de la presidéncia de la festa. De

l'estudi de les matemótiques va anor

parar a escriure sonets, i deis célebres ma

pes anatómics a oprendre el violí, que es

tudiavo mentre el callista Ii arronjava els

peus, i a presentar-se en un burilare ball

d'"El Gavilán" disfressot de cadáver de la

sala de dissecció, amb tots els muscles di
buixats i colorejats damunt del seu cos i

portant amb les moras la seva propia testo

decapitada.
Home complex, multiforme i parado

xal. Devorat per tota mena d'inquietuds
científiques, artístiques i intellectuals. Ti

pus integral barceloní, que duia !larga ca

pa i barret de copo, amo d'un gos que en

fervent tributació wagneriano batejá
"Kurwenald", símbol de la fidelitat. I amb
saquen Terranova, al brag un fusell "Re

mington" amb baioneta calada, va fer octe

de preséncia en l'andanada de l'estrujó
del Nord, un molí de diumenge d'octubre,
en reunir-se amb els companys que l'ha
vien invitot per a concórrer a una cacera

de liebres, que tindria lloc en un bosc de
Sabadell.

Barreja de ungiese i humorisme, aquest
doctor Letamendi, del qua cal recordar i

fixar en la memória que fou el primer que

(1828-1897)

a Espanya va escriure sobre el wagnerisme.
Més exactament: Letamendi prologa "Ri

cardo Wagner" del precursor Joaquim Mar

sillac.

Així era, Letamendi. Esperit docte, pro
digament dotat d'imaginació festiva i des

bordada. En l'época que figurava com a

catedrátic de lo Facultat de Medicino
(1857), deia a tothom que el volgués es

coltar que "a l'Hospital de Barcelona es

mastegava el "caldo" i es podio beure la

pols". Prou es desprén que en aquells anys

la higiene deis nostres hospitals es tuteja
va amb la d'un aduar chica.

Les onécdotes de Letamendi, com les se

ves facécies, emplenorien columnes i pa
gines senceres. Abordava tota mena de
problemes i els tractova seriosament. Quan
considerava que no presentaven carácter

problemótic, aleshores els esclafava amb
una sortido de to o amb sorollosa humo
rada.

*

Una n'atinada, avisaren el doctor Leta

mendi per a visitar una malato. Tot just
feia mitja hora que el metge barceloní es

ficava al Hit, pero alió que en diuen el
deure professional, l'obliga a deixor l'es
calforeta deis Ilengols i flossades. I cap a

veure lo malato. Cal advertir que Leta

mendi no era precisament el metge de

capgalera de la pocient. Cosa que n

norava el marit de l'allitado, que per cert

posseia un carácter introctable.
Letamendi examinava la malalta inútil

ment, troctant d'interrogar-lo. Aquesta,
quon no es toncova en absolut mutisme,
responia a les preguntes que li dirigien
omb uns monosillabs que recordoven els

grínyols de garrins i xinxonets.

—El diáleg entaulat venia a ésser una co

sa semblont: —"Potser li fa mal el cap?"
Resposta: un grinyol. "Els ronyons?" Un
esbufec. "Qui sop si l'estómoc?" Una mala

corada. "El ventrell?... La budellada?...
Les ungles?... Els ulls de poli?... Els péls?"
Respostes: mala cara, morros i xisclets.

Allunyant-se de l'allitoda, Letamendi va

possar al despotx de lo casa. No es va

atrevir a receptor. I doné per enilestida
definitivament la visita. L'amo del pis, o

sigui el morit d'aquella mena de bestiossa

que jeia al ilit, omb timideso va pregun

tar al Doctor a quitra pujaven els honoro

ris, per tal com no essent Letamendi el

metge de capgalera volia saldar la visita

o 'lacte. Letamendi, amb posat seriós, res

pongué que se'n feien cent pessetes. El

mora de lo fúria allitada trobá excessius
els honoraris.

—"La veritat — anava planyent-se el
pobre home prou sé quina eminéncia
visita la meya muller, així com em trabo
prou assabentat de qui és el Doctor Leta

mendi... Pero, he de ésser-li franc... Tro

bo que per una visita cent pessetes són

molts diners..."
Letamendi no el deba, acabar. Li digué:

—"Miri, jo com o metge, tan sois cobro
deu pessetes. Peró en quolitot de veterina

ri — i jutgi vosté moteix, que és el ma

ra, les males corades, xiscles i grinyola

des —, no puc cobrar menys de vint du
ros. O res. I bona nit tinguin i records
a la seva senyora, a la qua de tot cor

desitjo que la ferrin." Enfonsant-se el co

palta i embolicant-se amb la capa, se'n
torna a casa seva a ficar-se al Hit, tot bar
rinant que l'única cosa semblant a l'infinit
és la bestieso humana.

*

1897. Madrid. — Letamendi afronto lo
mort amb serenitat. Horriblement sofrío

EL DOCTOR LETAMENDI

dies i mesas. Una terrible torda de marg
— va morir en el mes de julio' —, va te

nir lloc una consulto. El doctor Cortez°,
íntim de l'agreujat, reunit amb ciares met
ges en una combra veina al dormitori. Le

tamendi escolta, provont d'arreplegar els
mots dels golens.

Una de les veas li arriba clarament.

I és lo de Corteza. Aquest profereix:
—"No hay que desesperar... Pepe es fuer

te... A pesar de lo malo que está el día,
fiemos en que vamos de cara al buen
tiempo y, sobre todo, no echemos en ol
vido lo de "marzo ventoso y abril Iluvio

so"..."
En sentir el meteorológic refrá, Leta

mendi estiro el cordó de la componeto.
Amb doler corren prop de l'ollitat els

metges, tement sobrevinguda una crisi.

Letamendi, penosament, veu feble, diu:

—"Marzo ventoso y abril lluvioso, sacan a

mayo .nás feo que un oso."
Dues bares abans d'entrar en l'agonia

va donar ferma prova d'humorisme. Prou

se'n donava compte que se n'anava, pero
eh, sempre seré, consolava les dones de
la sevo familia, que somiquejant el volto
ven.

La veu de Letamendi, prosseguia dient:

—"Nebodeto, no ploris... Dona, no t'o
fligeixis... Calma... Serenitot... Resignaciá...
Fixeu-vos en mi, que sóc l'interessot i no

m'apuro..."
Rafael MORAGAS
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L'EGREGI JEAN MOREAS

La vida de Joan Moreas fou, per a

molts, un motiu d'escándol, sobretot per al
provincia que, anys enrera, s'havia format

deis escriptors parisencs, una idea ramón
tica que no tenia res de comú amb la rea

litat. Un heme estrany a la vida bohémia

no podio ignorar el fet que la çienialitat

no salva el poeta ni de la dolor, ni del

vici, ni de la miseria humana. L'exemple
de Musset, de Wilde, de Verlaine, de Pee,

Baudelaire, i de tants altres, és a basto
ment significatiu per a demostrar la poca

relació que hi ha entre el culte de la be
Ilesa literaria i la moralitat d'un home, en

cara que sigui poeta. Es pot ésser una

"pinta" i fer poesies admirables, la qual co

sa no vol dir, peró, que per a fer bells poe
mes s'hagi d'ésser una "pinta".

Moreds passava per un bohemi. Aixo no

és veritat, puix que no tenia res del bo
hemi Ilegendari a la manera de Murger o

de Villiers de Adam. Moreeis cobrava
una rendeta familiar 1 és ben sabut que no

solament no li mancava res, sino que tam

poc no es privava de cap plaer. No va

viure la vida de bohemi, peró sí la de café,
la de noctombul. Dotat d'una constitució
física molt robusta, Moreás va esforgar-se
teta la seva vida a abusar de la seva salut.

Era un home al qual els viatges feien
horror. Adhuc hi ha qui s'estranya que un

fill d'Atenes oblidés gairebé per complet el
seu país. Molts amics Ii demanaven: "?Es
possible que tinguis tan pagues ganes de
tornar a Grecia i que prefereixis el batibull
de París a aquell país de Ilegendes i d'his
tóries dorades?" Ell contestava, com sem

pre, amb paradoxes: "Si vaig abandonar la
meya terra fou per estimar-la millar."

Era l'heme de les paradoxes, i quan re

nunciava a elles era un home pie d'idees
dretes, justes i d'un sentit perfecte. Si en

parlar d'una obra es deia davant seu: "Es

sincera", Moreás contestava, furibund: "Es
ser sincer no significa res. Es poden escriu

re banalitats i ésser sincer. Un imbecil tam

bé pot ésser sincer. Em plauria más que es

fos menys sincer i que es fessin millors

versos."
El café representava, per a eh, el "ren

dez-vous" de tota conversació, el centre na

tural de lo literatura i ,encara més, de la
poesia. No era del tot amable i mestre

d'ell mateix si no era al café, de la ma

teixa manera que la inspiració sols li en

treve a pie aire i al correr. Per a Moreás,
el café era un lloc en el qual els altres

parroquians semblaven no ésser tolerats més
que per pura indulgencia. Cap a les oca

bailes de la seva vida va perdre bastant

aquest costum, i deia: "Aixó no és venir

al café. Abans hi entreve a la una del mig
dia, m'hi esteva fins a les set de la tarda,
anava a sopar, tornava a les vuit, i no en

sortia fins a les dues o les tres de la ma

tinada."
Les escenes a les quals es lliurava Mo

reas en els establiments públics eren tan

violentes i tan cómiques, que sempre s'ha

pensat si hi havia un xic d'exageració yo

luntária. Se'n conten anécdotes divertidís
simes. Es creía tenir reo sempre, i tothora

MER1DIANS
S. D. N.

Emerson ha escrit: «L'esperit construeix la
seva casa, després la casa reclou l'esperit».
A vegades — afegim nosaltres — fins i tot

l'ofega. Penseu, s. u. p., en la darrera sessió
de la Sccietat de les Nacions.

CARTA D'UN AMIC (fragment)

«No fa gaires dies he arribat al front. Tu

saps que jo era home d.e caracter feble, heme
d'angoixes i fantasmes. A vegades, com els
antics, m'havia proposat llegir la meya vida
en els estels. Ací, en esguardar-los, hl trobo,
tant coni, abans, la meya inquietud, el meu

repbs, ara.

No témer la mort perquI un no estima la
vida: posició esceptica, suicida. Estimar la
vida $ no térner la mort: aquesta és la serena

actitud de !'heme que lluita, ccnri jo lluito,
a les trinxeres. Podria dir estrafent la res'

posta d'Aristéti/ — que som acoblats azí un

sol cor amb molts cossos. Em pregunto:
—?D'on cm ve el coratge, d'on el sentit tan
profund de l'amistat, d'on l'esperit de sacri
fici que cm matité gairebé joiós al meu 'lec?
T'ho diré simplement: —Del meu irreduc
tible amar a la llibertat.»

LLIBRES

Tinc tres llibres daniunt la nieva taula.
Tres autors amics: poeta l'un, assagista
tre, i, el tercer, crític d'art. Sortosament per
a Catalunya, les preteses i impacients dero
gacions d'allo que és políticament consignat
en nombre de clausules legislátives, no des
faran mai — si es realitzés la hipbtesi —

aquesta raó indestructible de la riostra per
sonalitat que és el Verb en les seves més
pures ressonancies, el Pensament en les se

ves nianifestacions Inés autbctones, L'Art en

el que té de més específicament racial.

Versions de l'anglés. — Per a reeixir, Ma

ra Manent cal que sigui només fidel a la
seva tradició que culminava l'any 1928 amb
la publicació d'un dels !libres més fins de id
lírica catalana: «L'aire daurat» (interpreta
cions xineses). «Versions de l'anglIs»: heus
ací un desdoblament d'aquest !libre que aca

bem de citar, exemple per a molts traductors
si no inconscients insegurs, massa poc poetes
ells maieixos per a realitzar aquesta prodi
giosa labor de taumaturgs i de (encara que

el mot susciti imatges vulgars) prestidigita
dor. El fragtnent de «Poema del vell mari
ner», de Coleridge, que ens dóna Manent,
és, Western convenguts, una de les més per
fectos traduccions catalanes. Irresistible la
temptació de transcriure els quatre primers
versos:

Van arribar la neu, la boira:
quin fred, pel mar desert!
Més alt que el pal, el gel flotava,
com les maragdes, verá.

No volem citar cap més nam a risc de
tar-los tots, pero encara: «El Llebrer del
Cid», de Thompson. Qui estimi la poesia,
guardara gelosament, avarament, aquest
bre deliciós i, entre nosaltres, únic.

Prosa de jacint Verdaguer. — La tria i el
prbleg d'aquest !libre són de J. M. Capdevi
la, l'assagista que a hores d'ara ha intimat
inés profundament i amb més lucidesa amb
!'obra de Verdaguer i de Maragall. fa no cal
insistir: Verdaguer compta amb el sufragi de
tots. El prbleg, breu, pero agut, de Capde
vila, ens dóna una imatge tan vera del Ver
claguer espiritual com ens la dóna, física,
l'inoblidable retrat de Cases que iliustra la
portada d'aquest !libre.

33 pintors catalans. — E/ Comissariat de
Propaganda de la Generalitat serveix doble
ment i amb gran eficacia el nostre país quan,
al costat d'una obra que inventaria el pro
ces de la nostra actual guerra d'alliberació o

l'evolució social a Catalunya, presenta obres
com aquesta de loan Merli, que estudia les
figures. més representatives de la moderna
pintura catalana. L'obra de loan Merli és
presentada amb un luxe sobri, peró confor
table. Les reproduccions han estat fetes amb
els procediments més nobles i més segurs.

La tria de quatre obres de cada un deis 33
pintors d'aquesta antología ha estat executa
da amb ull expert i alhora apassionat.

L'escriptura de la «Introducció» no és va

cillant ni tímida: « Eis catalans han reeixit
a donar una qualitat a la nostra pintura d'ara
que la situa en el rengle primer del no, gaire
ample primer rengle de la bona pintura del
que va de segle».

Voldriem assenyalar en aquest assaig al
guns fragments resolts amb elegancia d'estil,
perb que són realment interessants pel que

descobreixen del nostre art de la pintura. La
manca d'espai, perb, constreny el nostre de
sig.

«La forga no eximeix la gracia», diu sim
plenient loan Merli en referir-se a una. en

cara actual i singular afecció pel que és yo

luminós, perb orle d'intensitat i d'emoció. I,
encara, aquesta expressió gairebé tautolbgica
plena de hm sentit i de madura reflexió:
«Fer marx4 enrera en art és jet marxa enda
vant de la manera més positiva». -

Per a qui hagí seguit amb atenció el ritme
ascensierial de la pintura catalana, aquest Ili
bre no representara, en rigor, cap sorpresa,
no fos la .de trabar (malgrat algunes; per a

nosaltres, incomprensibles omissions) acoblats
com per a una pura conversa els millors
tors de Catalunya.

Xavier BENGUEREL

esteva disposat a demostrar als altres que

anaven errats. Quan s'enfadava, agafava el
seu capell i exclamava, en to trogic: "No
vindré més en aquest café!" Pero l'ende
má hi tornava, amb el bastó sota el brag
i el monocle a l'ull. L'irascible poeta esde
venia amable i parlava de boesia«.

Per a parlar del gust poétic de Moreos,
cal reconéixer que tenia una comprensió
extraordinaria de la poesia. Quan en recita
va alguna, la seva dicció adoptava quelcom
de profétic. Aquest atenenc sempre tenia

a la boca una remar harmoniosa. Passava

dies sencers encisat per algunes citacions,
i per poc que el veiessin els dies següents,
hom podía seguir el curs de les seves leç
tures.

La seva vanitat es féu Ilegendória. Era
un vici del seu carócter. Es creia ésser

cal confessar que ho era —, un gran poe

ta, i no s'abstenia eh l mateix de proclama‘r
ho. En ell la modestia es reduia a la més

mínima expressió. Un dio, trobant-se amb
un amic seu, va convidar a sopar annb ells
un jove que li havien presentat: "Sopareu
amb mi, i algun dia podreu dir que heu

sopat amb un gran poeta." En veure que

el jovenet quedava una mica desconcertot,
afegí: "El que sentiu; un poeta de la qua

litat d'Homer!"
—1 potser — insistí somrient el seu

amic Homer no ha existit!

—Aixó! Homer potser no ha existit,
mentre que jo existeixo — digué Moreás bo
i ajustant-se el monocle.

Un altre dio discutia amb un crític una

de les seves obres. Indignat, acabó per dir

li: "Suposo que no dubteu que jo només

he fet obres mestres." L'altre, retent ar

mes, va dir en to maliciós: "Ja ha sabem,

estimat Mareos... Pero sempre és interes

sant sentir-ho de la vostra boca."

S'ha retret a Moreds el fet d'haver es

crit sempre en una Ilengua que no era la
seva, com abans ha havia fet el cuba i

eminent poete. francés Josep Maria d'He
redia i actualment, també en la Ilengua
francesa, Armand Godoy de Costa Rica,
excellint entre els bons. Moreás creá un

estil nou i una expressió que són el segell
de la seva alta personalitat, revelada en

els seus poemes i en els seus contes.

Moreás no escrivia mai. El treball li era

odios i esperava que la inspiració anés vers

el!. Les poesies més belles les trobava a la

matinada, quan havia abandonat el café

i es passejava per Les Halles, el mercat

central de París, lloc per ell preferit. Ell

no escrivia els seus versos: els rimava de

memoria. Quan anava al café, l'endemá:

"Ahir vaig construir dues estances" —

deia — i de seguit encenia la pipa i reci

tova greument les vuit noves estrofes.

Cap a la fi de la seva vida, Moreas
pensó seriosament a fer-se naturalitzar

francés amb la intenció de poder entrar a

l'Academia. Els seus amics bromejaven so

bre el seu discurs de recepció. Un d'ells
ja havia trobat les paraules adequades que

Moreás havia de pronunciar:
"Messieurs: Sophocle, Rocine et peut

étre moi..."•

Mareas parlava rarament de la mort

perqué la menyspreava. Deia que era una

bestiesa. Els dies que precediren els seus

darrers moments foren erscepcionalment os

solellats, clars, primaverals. "El meu en

terrament seré molt bell — deia —; el

temps és superb. Hi haurá flors."
—Sí — digué un seu amic católic

el vostre enterrannent será molt bell. Jo

sois sento que les meves conviccions reli

gioses em prohibeixin d'assistir-hi.

—Per qué? Perqué vull ésser incinerat?

Ja sabeu que jo no he combatut mai els

capellans. Sois hi ha la poesía; tata la

resta és una mentido.
El día bans de la seva mort, vengut per

la malaltia i la feblesa, tenia, pero, la veu

forta, els ulls vius, i parlava de poesía.

En veure'l fatigat, el metge va dir-li:

"Monsieur Moreás, teniu necessitat de re

pos." Pero el poeta, furiós, Ii Ilangá, sen

se compliments, un terrible: "Aneu a pas

seig i deixeu-me tranquil." Després, més

suau, afegí: "El millor repós per a mi és

poder parlar amb els amics, com si fós

sim encara al café."

Les exéquies tingueren lloc el dio 2

d'abril de 1910 en el cementiri de Pére

Lachaise, amb un sol resplendent. El taüt

desapareixia sota les flors. De l'alta xe

meneia del forn crematori, el fum sortia

per elevar-se després cap al cel. Tal com

havia anhelat en les seves estances, era la

seva anima que s'envolava.

El seu cos va esvanir-se, pero la sevo

obra s'engrandeix de dio en dio i és pels

seus poemes que eh l resta viu entre els

vius. La seva vida bohemia, per dir-ho ai

xí, Ii vaho molts amics sincers i la seva

vida intel•ectual fou tota plena de desin

terés i de noblesa com la de tots els ho

mes elevats, encara que sembla que vis

quin molt avall, i arriba fins alla on s'han

arrossegat, gairebé, tots els que han dei

xat una obra perdurable, plena de dolor

per tant, plena de vida.

Ferran CANYAMERES
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DIBUIXOS

UN (CASAMENT) EXH1BIT EN L'EXPOSICIO DE

A

DIBUIXOS INFANTILS QUE TE LLOC

PARIS

ACTUALMENT

Organitzada pel popular "Paris-Soir",
té lloc actualment a París una exposició
de cinc cents dibuixos d'infants. Es tracto

deis resultats d'un concurs, l'assumpte del
qual era molt afortunadament triat: "El

que veig des de la meya finestra". "Per

la seva simplicitat, el concurs no esverava

els joves artistes; pel seu cafre familiar,
podio donar interessants indicacions psico
U:sigues", ha dit Louis Cheronnet des de
"Marianne".

Dibuixos d'infants... Quin tema tan

uggestiu! Parlem-ne, dones, ja que aques

ta exposició parisenca el dota d'actualitat.
Els dibuixos infantils, generalment fets

de membria, sense la trova de models ni

del natural, permeten a l'instint de ma

nifestar-se Iliurement, d'expressar-se pu

rament. I essent aquest instint infantil una

matéria bruta, sense polir, verge de tata

influéncia, de tot control, no prostituida
encara per circumstancies desvaloritzado
res, els dibuixos que en neixen tenen una

intensitat crua de matéria prima, que no

és possible de definir. Es la sensibilitat

pura. L'element primer de l'art, orfe de

fullaraca. L'instint mostrat amb teta la

seva patética cruesa, amb tota la seva in

tensa nuesa. Es tot el balbuceig emocio
nat inicial. Aquell balbuceig inicial, aque

lla mena de divinació inspirada de l'obra,
aquella mena de pressentiment de l'obra
que es vol realitzar, pera que l'artista, en

voler-ho expressar amb els mitjans savis

de qué disposa, destrueix gairebé total

ment, i que aquests nens, lliures de tota

trova, de tata intenció preconcebuda, ex

pressen amb teta la seva intensitat.

Aquest fet, el fet que l'emoció humana

només pugui ésser expressada purament als
inicis de la vida, fa reflexionar seriosa

ment. I fa reflexionar per tal com aquests

mateixos infants, alguns anys després, con

trolats per l'afany de reproducció veristo,
primer, per l'afany de perfecció técnica,

després, arriben a anutlar completament

aquella puresa inicial. Cal tenir un tempe

rament molt fort per a conservar-se pur

a desgrat deis anys. Actualment, un deis

pocs artistes que dota les seves obres d'a

quest estremiment puríssim deis dibuixos

infantils és segurament Joan Miró. I sense

Deis "Oualre Gals" al Cercle ArlIsfic de San! Lluc

El mur de MonloStó, generador de les

inquieluds arlisliques barcelonines
El nét veritable del senyor Esteve, com

eh l mateix es retratava, el patriarca del mo

dernisme pictóric catala, en Rossinyol, con

tinuava l'humorisme deis artistes del "Ga
vilán" i deis bolis de la "Paloma", pera ja
vernissat amb una capa de bohemia pan
senca vuitcentista. D'aquella 'locada d'ei
xelebrats artistes, els "Quatre Gats", que

eh l capitanejava amb desimboltura facecia
so, sortiren tots els "ismes" de l'art d'a
vantguarda catald.

Aquell misticisme literan, el fervor d'a
quell romanticisme bohemi, fomentaren ex

traordináriament l'entusiasme per tota me

na de manifestacions artístiques.
Quins bells ternos aquells de la Duse,

deis Rissoto, Zaconni, Caravaggia, de Gual

i de "L'alegria que passo"! Oh, el "gran
diós" Wagner i la inefable intransigencia
wagneriana! "Wagner era Wagner i Pena

el seu profeta"... Lluites épiques entre bur

gesos i intellectuals. El pobre burgés passá

atraients, en Vórbita deis quals voltaven

una serie de satél.lits que formaven un sis

tema i regulaven els seus moviments se

gons el seu sol. I el sol, exuberant i or

gullos de la seva Ilum, presidio a rotació
deis seus astres.

En aquell temps és quan comença a des

tacar-se un astre de primera magnitud en

el sel de l'art, el genial Picasso, concreció
d'un ambient, un deis casos més caracte

rístics de la Castella moderna, sois compa

rable al famós Scuzlasta, mdgic virtuós de la

"marrulleria", catedrátic de grdmática par

da, gran mestre en l'art de regir un poble
per l'agudesa de l'acudit i el seu fenome

nal tupé. Així era també Picasso, gran ar

tista, filósof profund, mig en broma mig

seriosament, amb una enlluernadora i ir

resistible grácia picant.
Era en un taller deis barris antics de la

ciutat, a la varo de la vello acrópolis bar
celonina, on Picasso aguantava, amb un

VETLLADES MODERNISTES MS «QUATRE GATS» (CROQUIS PRES DELWATURAL PER CORNET)

molt males estones, estones cruels, i ha de

mostrat la seva vitalitat racial en no su

cumbir en aquells moments dificilíssims.

Hi havia entusiasmes que degeneraven
en canibalisme. 1 els esperits simplistes ba

vejaven de gust davant del teatre sicilid de

Grasso, en el qual les trompades eren ven

diques i les ferides autentiques. S'exigia el

naturalisme absolut. La veritat nua i des

carnada, com més nua i descarnada millar.

Quines enrabiades les del pobrissó bur

ges! Els seus murmulls de protesta davant

d'una escena massa crua, eren immediata

ment replicats pels exabruptes de la fera.

Aquesta l'hauria atropellat, anihilat, si ha

gués pogut. Baralles de criatures ingénues
al fons del fons. Sense gota de malicia com

plicada. 1 com que no podien prescindir
l'un de l'altre, aquest contacte constant

mantenia viu el foc sagrat.
Al bell mig d'aquesta efervescencia es

formaven penyes, s'alçaven ídols. Astres

somriure enigmdtic, les més estrambótiques
interpretacions del seu art, les frases diti

rámbiques i cadencioses, en prosa poética
rossinyolenca, que sortien de la boca de

l'extraordinari Sabartés, mentre escoltdvem

amb silenci profund, embolcallats pel fum

feixuc de les nostres aquilotades pipes, el

pobre Casagemes, el simpdtic Soto, l'escul

tor Manolo, el que signa...

Sense deixar de somriure, Picasso anava

encoixant la prosa inflamada i emfdtica de

l'insuperable Sabartés, el bohemi més bohe

mi que us pugueu imaginar. I al final, po

sant-se amb displicencia la má a la boca

mentre badallava Ilargament, Picasso mur

murava amb aire mandrós: "Esto, ésto...".

S'estirava amb voluptat, i, de sobte, sal

tova amb felina agilitat d'acróbata, es po

saya dret... 1 aquest era el senyal. La co

mitiva es dirigia al "Quatre Gats", on Pere

Romeu els acollia amb un somriure mo

numental, que posava al descobert l'extra
ordindria magnitud de les seves dents.

I les hores passaven rápidament per als
comensals, engrescats per una conversa

constantment enardida per les punxades
terriblement iróniques de Picasso. Pere Ro

meu reia, complagut. Peró a la fi s'impa
cientava. 1, tot seguit, el soroll de forrellats
donava la festa per acabada. Tots s'aixe
caven, alhora solemnes i alegres, i inicia

ven la consuetudinária peregrinació que

acabava indefectiblement al Trianon, en el
terreny abonat d'un sorgiren les

primeres produccions picassianes.
Els "Quatre Gats" tingueren una vida

curta, pero febrosa, exuberant i, en dese
pareixer, moriren tranquils perqué havien
complert plenament la seva missió. No ens

hem de doldre en aquest món de res, puix
si bé és cert que no hi podem estar dues
vegades, totes les coses tenen el seu fruit

bo i dolent. I com si aquelles parets del
local del correr de Mont-Sió, fins alesho
res temple august de la barcelonina bohe

mia, s'haguessin encomanat el virus revo

lucionari, atragueren amb el seu pintoresc
encís aquells casolans "Llucs" de la casa

deis xinesos del correr de Boters.

Des d'aquell moment, el Cercle Artístic
de Sant Lluc fou el nucli artístic més in

quiet, ja que, després de les dissertacions

tomístiques del doctor Torres i Bages, es

convertí en camp on fructificaren les Ila

vors antiocaderniques de la pedagogia de

Gali, el fruit més destacat del qual fou

l'extraordinari Joan Miró.
En Joan Llimona, anima de la casa, feia

els ulls grossos davant els esgarips de tata

aquella jovenalla iconoclasta. I Pere, el

simpdtic conserge del Cercle, Peric com Ii

deia tothom, esdevingué el pare pedds pro

tector deis bohemis "Iluquets", que, més
cridaners encara que els deis "Quatre
Gats", i al voltant de la taula deis diaris,

no deixaven sencera cap personalitat artís
tica del moment, tot i saquejcint sense pa

rar i amb fru'ició la petaca de Peric. Aquest

era un tros de pa, un gran cor. Diplomdtic
refinat, tenia un tacte exquisit, que demos

trd amb la seva comprensió d'afinitat aní
mico, en el període de la Gran Guerra, com

podreu constatar després de Ilegir l'anécdo

ta del belga que tot seguit us contaré.

Contrastant amb la cridória i l'agitació
de la tarda, els matins de Sant Lluc eren

d'una calma paradisiaca i d'un silenci se

pulcral. Cada dio, a la mateixa hora, a les

deu del matí, s'obria suaument la porta i

una figura d'adolescent, groga, esprimatxa
do, transparent, s'introduYa tímidament en

el local. Aquell trist personatge anava

acompanyat d'un gos de raga, esveltíssim,

que sembiava haver-se evadit d'un quadre
de Van Dyck, un gos pie de vida, peró
amb aire resignat, que es deixava 'ligar a

una de les potes de la taula, mentre el seu

amo demanava invariablement a Peric:

—Signor, si no es molestaglo... el mis

mo... el mismísimo libro de ayerg...

D'INFANTS
voler-ho. Perqué Miró és un infant. Tots

els que han tingut ocasió de conéixer-lo ho

saben perfectament.
Independentment d'aquest valor instin

tiu, que és la qualitat més extraordinaria
de l'art infantil, els dibuixos d'infants sug

gereixen al crític, amic de complicar les

coses, una série de consideracions més o

menys cerebrals, pera molt suggestives.

quena, per exemple. Es el que s'anomena

"síntesi óptica".
Amb aquests dos procediments es prete

nia resoldre el problema de la tercera di

mensió, sense recorrer al "trompe-l'oeil"
ni a la perspectiva, sense la pretensió vana

de voler foradar la tela, sino respectant la
seva superficie plana, de dues dimensions.

Tetes aquestes elucubracions, avui afor
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En primer lloc, s'observa que el postu
lat "la concepció triomfa de la visió", que

fou una de les preocupacions constants

deis pintors cubistes, troba la seva més
perfecta illustració en els dibuixos infan
tils.

El cubisme pictóric, en efecte, volia re

produir els objectes, no com els veiem,
sinó com són en realitat. Es a dir, repro

duir els objectes, no com se'ns ofereixen
a la vista, no com els veiem, sinó com eis

pensem, com sabem que són. Es l'ablandó
del "trompe-l'oeil", de la perspectiva, la
subsitució del pla perspectiu pel pla geo

métric. Conservar la forma orgánica deis

objectes. Es a dir, pres:indir de la pers
pectiva, i pintar una taula quadrada, un

plat rodó, representar les vies del tren per
dues paralleles.

El cubisme, portat pel seu afany inasso
lible de totalisme, volgué tumbé donar una

idea completa de les coses, totalitzar-les.
Es a dir, representar-les des de diversos

punts de vista: de cara, de perfil i d'es

tunadament mortes i enterrades, no consti
tuien un efany d'irracionalitat o d'infanti
lisme, d'ingenuisme, com pretenien alguns
crítics, sinó que eren l'antítesi de tot &zis).
Eren una especulació lógica a ultranga, un

refinament cerebral deis més complexos,
deis més rebuscats.

bé: tot el que el cubisme cercava per
la lógica, els infants ho troben natural
ment, normalment, per l'instint.

En els dibuixo's infantils, trobem la ma

teixa idea de conservar a les coses Ilur

forma organice, el mateix verisme extra

perspectiu — una taula és sempre qua

drada amb les quatre potes arrengleradel
al davant—; la mateixa idea de totalitat

- una cara és representada de cara i de
perfil, una casa és dibuixada amb les qua

tre parets, l'una al costat de l'altra—; er
mateix respecte de la superficie plana.
tot eizó aconseguit instintivament, per
pura intuido, que, en art, és el que es

tracto de demostrar.

Sebastia GASCH

1 Pene, amb gran parsimónia, Ii portava
el volum, que el cavaller de la trista figu
ra, súbdit belga clidnima angelical que ha
vio fugit dels horrors de la guerra, es posa

va damunt les comes, tot i adoptant una

posa d'estátua egípcia, i girant fulls com

un autómat tot el sont matí.

Mentrestant, el gos buscava nerviosa

ment una posició cómoda, la trobava a la

fi, s'estava quiet uns moments mirant amo

rosament el seu amo, i tornava a moure's,
a desensopir-se, badallant sorollosament
com a protesta contra tanta monotonia.

I Pene fuma que fumarás. Sense dir una

paraula per tal de no trencar aquell silenci

religiós, tot i meditant sobre la profunda

solitud d'aquella ánima, víctima del seu fa
tal i misteriós destí.

Fins que un dia, el belga, agrait per
tanta correspondencia, va din pausadament
al conserge:

—Signor Pedro... Estoy muy agradecido,
de usted... Tengo que decirle que vuelvo a

mi país. Ya tengo para volver. Voy a verg.
a mi familia y yo regalo un libro al Círculo.

I silenciosament es va treure un !libre

de caricatures d'un autor belga, encaixet
tristament, amb mirada dolça i tendra i a,

punt d'arrencar el plor, i desaparegué suau

ment per no tornar mai més...

Joaquim BAS I GICH'

CARTELL DEIS «QUATRE GATS>, PER PiCASSO


